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The German version of this guideline shall be taken as authorita-

tive. No guarantee can be given with respect to the English trans-

lation.
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Vorbemerkung

Der Inhalt dieser Richtlinie ist entstanden unter Be-
achtung der Vorgaben und Empfehlungen der Richt-
linie VDI 1000.

Alle Rechte, insbesondere die des Nachdrucks, der 
Fotokopie, der elektronischen Verwendung und der 
Übersetzung, jeweils auszugsweise oder vollständig, 
sind vorbehalten.

Die Nutzung dieser VDI-Richtlinie ist unter Wahrung 
des Urheberrechts und unter Beachtung der Lizenz-
bedingungen (www.vdi-richtlinien.de), die in den 
VDI-Merkblättern geregelt sind, möglich.

Allen, die ehrenamtlich an der Erstellung dieser Richt-
linie mitgewirkt haben, sei auf diesem Wege gedankt.

Einleitung

Die Druckhaltung hat eine zentrale Bedeutung für 
den bestimmungsgemäßen Betrieb von Heiz-, Kalt-
wasser- und Kühlkreisläufen. Die Komplexität mo-
derner Anlagentechnik und der zunehmende Einsatz 
von Flüssigkeitskreisläufen zur Bauteilaktivierung 
erfordern darüber hinaus die Auswahl geeigneter Me-
thoden der Entlüftung und Entgasung.

Während für die Konstruktion, Fertigung und Prü-
fung der Druckhalte-, Entlüftungs- und Entgasungs-
anlagen bzw. ihrer Systemkomponenten entspre-
chende Regelwerke vorliegen, fehlen für die thermo-
hydraulische Integration in die Flüssigkeitskreisläufe 
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Preliminary note

The content of this guideline has been developed in 
strict accordance with the requirements and recom-
mendations of the guideline VDI 1000.

All rights are reserved, including those of reprinting, 
reproduction (photocopying, micro copying), storage 
in data processing systems and translation, either of 
the full text or of extracts.

The use of this guideline without infringement of copy-
right is permitted subject to the licensing conditions 
specified in the VDI Notices (www.vdi-richtlinien.de). 

We wish to express our gratitude to all honorary con-
tributors to this guideline.

Introduction

Pressure maintenance is pivotal to the normal opera-
tion of heating, chilled-water and cooling circuits. 
Furthermore, the complexity of modern installations 
and the increased use of fluid systems for thermoac-
tive building components requires the selection of 
suitable venting and deaeration techniques. 

Whereas pertinent rules and regulations are available 
for the design, manufacture and testing of pressure 
maintenance, venting and deaearation systems and 
their components, recommendations and design 
guidelines for the thermohydraulic integration into 
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Empfehlungen und Auslegungsrichtlinien fast voll-
ständig.

Dem zentralen Stellenwert der Druckhaltung für die 
Vermeidung wasserseitiger Korrosionsschäden fol-
gend, waren bisher Grundzüge der Auslegung, des 
Betriebs sowie der Instandhaltung von statischen 
Druckhalteverfahren in der Richtlinie VDI 2035 
Blatt 2 vom September 1998 verankert. Die Notwen-
digkeit der Integration moderner Verfahren der dyna-
mischen Druckhaltung sowie der Erweiterung um die 
Problematik der Entlüftung und Entgasung erforderte 
die Erstellung einer eigenen Richtlinie.

Die Aufteilung der Richtlinienreihe VDI 4708 er-
folgt vorerst in zwei Blätter:

Blatt 1 Druckhaltung

Blatt 2 Entlüftung, Entgasung

Eine Liste der aktuell verfügbaren Blätter dieser 
Richtlinienreihe ist im Internet abrufbar unter 
www.vdi.de/4708.

1 Anwendungsbereich

Diese Richtlinie gilt für Flüssigkeitskreisläufe von 
Heizanlagen, für die eine Unterbrechung der Behei-
zung bzw. der Umwälzung (z. B. im Sommer oder zur 
Nachtabsenkung) einen regulären Betriebsfall dar-
stellen. Sie dient der Auslegung von Druckhalteanla-
gen sowie deren Überprüfung im Betriebs- und War-
tungsfall.

Für Wasserkreisläufe von Wärmeversorgungsanla-
gen, die mit Ausnahme von Störfällen sowie Repara-
tur- und Instandhaltungsmaßnahmen ständig beheizt 
und umgewälzt werden (z. B. Fernwärmenetze) gilt 
Arbeitsblatt AGFW FW 442.

Die Richtlinie betrachtet keine Störfälle und Rohr-
brüche und nur begrenzt Einflüsse der Druckhaltung 
auf die Wasserqualität (siehe hierzu VDI 2035 bzw. 
Arbeitsblatt AGFW FW 510).

Die Druckabsicherung und die sicherheitstechnische 
Ausrüstung sind nicht Gegenstand dieser Richtlinie.

Die Grundsätze dieser Richtlinie können auch für 
Druckhalteanlagen in Flüssigkeitskreisläufen von 
Kühl- und Kälteanlagen sowie Solarthermie-Anlagen 
herangezogen werden.

the fluid circuits are almost non-existent. 

In view of the pivotal significance of pressure main-
tenance to the avoidance of water-side corrosion 
damage, basic principles of design, operation and 
maintenance of static pressure maintenance systems 
have so far been laid down in the guideline VDI 2035 
Part 2 of September 1998. The necessity of incorpo-
rating modern techniques of dynamic pressure main-
tenance as well as venting and deaeration issues have 
called for the preparation of a dedicated guideline. 

For the time being, the VDI 4708 series of guidelines 
consists of two parts:

Part 1 Pressure maintenance

Part 2 Venting, deaeration

A catalogue of all available parts of this series of 
guidelines can be accessed on the internet at 
www.vdi.de/4708.

1 Scope

This guideline applies to fluid circuits of heating sys-
tems where there is interruption of heating or recircu-
lation (such as in summer or for night setback) repre-
sents a regular operating condition. The guideline is 
intended to assist in the design of pressure mainte-
nance systems and in checking these systems during 
operation and preventive maintenance.

Worksheet AGFW FW 442 applies to water circuits 
of heat supply systems where heating and recircula-
tion are uninterrupted except in the event of fault or 
repair and maintenance activities (such as district-
heat networks).

The guideline does not deal with faults and pipe 
bursts and gives limited consideration to effects of 
pressure maintenance on water quality (in this con-
text, see VDI 2035 or worksheet AGFW FW 510).

Pressure safety systems and safety devices are not in-
cluded in the scope of this guideline.

The principles of this guideline are also applicable to 
pressure maintenance systems in fluid circuits of 
cooling systems and chillers as well as solar heating 
systems.
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